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Az orosz borvám.
i.

Tolesva. nov. Ili.
Ha majd a XIX. század utolsó 

három évtizedének történetírója 
ki akarja mutatni, hogy milyen 
következetes és végzetszerü módon 
gyilkolta meg magát gazdaságilag 
ez alatt a három évtized alatt Ma
gyarország",' — elég lesz neki egy
szerűen összeállítani az osztrák 
magyar monarchiának idegen ál
lamokkal kötött vámszerződéseit.

Nem kell azokat magyarázni, 
beszélnek azok önmagukért. Min
den sorukból ránk vigyorog az 
esztelen öngyilkosság démona.! 
Megáll az embernek az esze, hogy | 
becsületes, jó magyar emberek — 
mert hisz utóvégre se lehet vala
mennyit rósz embernek, öntudatos 
hazaárúlónak tartani! - -  hogy vol
tak képesek ennyi veszedelmes, 
gyilkos gonoszságot törvénybe ik
tatni ?

Hét esztendeje nyögjük már az 
olasz kereskedelmi szerződésnél; 
elkövetett bűnnek (vagy ostoba- j 
ságnak, mert csak egy lehet aj 
kettő közül) átkos következmé-1 

nyeit.
S most jön egy másik régi bűn

nek, az orosz kereskedelmi szer
ződésnek sötét szülötte, a bor
vám-emelés, hogy kiölje borter
melésünkből azt a kis életerőt is, 
amit az olasz borvám veszedelme 
még meghagyott benne.

Tessék csak nézni, milyen szé
pen és becsületesen gondoskodtak

t  A r c a .
Sátoraljaújhely világváros

A „Felsőmagyarországi Hírlap" eredeti tárcája

Én ugyan az utcán elgondolkozva 
szoktam mcndegélni, de ha valami nagy 
sokaság közé jutok, vigyázok az át 
nem vitt értelmű oldalbordáimra. Mégis 
a múltkor, hogyan hogyan nem történt, 
magam sem emlékszem már a dolog 
kezdetére, egy egészen tisztességes ol- 
dalbalökcshez voltam szerencsés hozzá
juthatni.

Fölrezzenek ábrándozásomból, hát — 
itt ugyan nem csoda, ha egy kissé ol
dalba figyelmeztettek, — egy világvá
ros kellő közepén találtam magam. Kö- 
röskörül négy öt emeletes paloták, to
longó, zajongó néptömeg, ragyogó ki
rakatok. Villamos vasutak és motor
kocsik, szeldolik a széles utcákat s fönn 
a levegőben otromba nagy madarak 
röpködnek hangos sikongással, olyan- 
félék, mint valami plerodactylus.

— Pardon, uram, miféle- város ez ? 
szólítok meg egy elegáns öltözetű urat, 
akin csak az volt különös, hogy na
gyon apró kalapot viselt, amihez egy 
egész kitömött vadkacsa volt hoz/.ákö- 
tözve.

— Piha, minő tolakodás, szólt az el
fordulva. — védjen meg asszonyom!

Ez utóbbi három szót egy szörny-

az orosz kereskedelmi szerződés
ben a mi legvitálisabb létérdeke
inkről a mi derék gondviselőink:

Az 1894. évi XXI törvénycik
kel becikkelyezett orosz kereske
delmi szerződés első cikke egy
szerűen megállapítja a két szer
ződő állam közt a legnagyobb ked
vezmény elvét. Ez rendes dolog.

A második cikkben van a ma
gyar gazdasági érdekek megfoj
tása.

Ennek első pontja így szól:
»Az osztrák-magyar monarchia 

kötelezi magát, hogy a jelen egyez
mény tartania alatt az orosz ga- 
bonaneműek után, azoknak az 
osztrák-magyar monarchiába való 
bevitelénél nem fog más, vagy 
magasabb vámokat szedni, mint 
amelyek a jelen egyezmény alá
írásakor érvényben levő osztrák
magyar általános vámtarifában fog
laltatnak. *

Ez a kedvezmény, amit a mo
narchia ád Oroszországnak. Bebo- 
csátják olcsón az orosz búzát. 
Mert az a vámtétel mélcrmázsán- 
kint 1 frt 50 krajcár, tehát a leg
kisebb. S ezt 1903. végéig egy 
fillérrel se szabad*felemelnünk. Az 
orosz búza jöhet be szabadon, kon
kurálhat a magyar búzával, le
nyomhatja annak az árát. Ez hát
rány és veszteség Magyarország
nak, előny és nyereség Oroszor
szágnak és Ausztriának — mert 
hisz igy Ausztria is olcsóbban 
kapja a magyar búzát.

Nézzük már most, hogy mit ád

alakhoz intézte, akiről alig tudtam ki
venni, hogy miféle szerzet. Nagy szé
les krinolint viselt, az arca női, de imc 
monoklit tesz a szemére, frakkban, ci
linderben jár s a kezében sétapálca.

Rémülve oldok kereket, de alig me
gyek egy pár lépésnyire, egy egészen 
h a s o n ló  szörnyalak úgy hozzám hajlik, 
hogy majdnem leütötte az orromat a 
cilynderével és behízelgő édeskés han
gon megszólít :

— Kis uraságod talán el tetszett té
vedni egy kicsinyt ?

— Ab, kérem, fogalmam sincs róla, 
hol vagyok.Talán a pokolba jutottam?

— Dehogy a pokolba. Annak a vá
I rosuak, mely most szép u.aságo- 
, dat vendégéül tisztelheti, a neve Sá- 
I toraljaujhcly.

— De uram, vagy asszonyom, mi- 
1 féle tréfa ez? Sátoraljaújhelyt én is jól 
| ismerem, az csak aféle kisebb vidéki
központ.

Már pedig kérem ez csakugyan 
j Sátoraljaújhely, mely a 21-ik század 
elején a világvárosok sorába emelke
dett.

A 21-ik század elején? De hát 
hányadik évben vagyunk most?

— Hogyan, nem tetszik tudni, 2099-
I ben.

— Na szépen vagyunk, én most vagy 
halottaimbol éledtem fel, vagy átalud
tam valahol 199 évet. Kezdek is már

! rá emlékezni, mintha bementem volna

ezért Oroszország cserébe. Ott 
van a második pontban.

»Oroszország kötelezi magát, 
hogy a jelen egyezmény tartama 
alatt, az Oroszország és Német
ország közt 1894. évben kötött 
kereskedelmi és hajózási szerző
déshez csatolt A) tarifában felso
rolt cikkek után, azoknak az osz
trák-magyar monarchiából Orosz
országba való bevitelénél nem fog 
más vagy magasabb vámot szedni, 
mint amelyek az említett A) tari
fában foglaltatnak «

Ebben az A) tarifában pedig 
csupa ipari cikkek foglaltatnak. 
Oroszország tehát cserébe kötelezi 
magát, hogy 1904-ig nem fogja 

j emelni a monarchiából bejövő ipar
cikkek vámját. Iparcikket persze 
csak Ausztriából visznek ki. így 

; aztán ebből megint Ausztriának 
| van haszna, nekünk pedig kárunk, 
i mert hisz az osztrák nagyobb pi- 
j acra tett szert, ez által emelked
tek az árai, s nekünk is drágáb
ban adja az ipari cikkeit

íme tehát van a szerződésben 
| egy különös előny biztosítva Orosz
országnak s egy különös előny az 
osztrák-magyar monarchiának. Az 
Oroszországnak biztosított előny
ből nagy kára van Magyarország
nak s haszna van Ausztriának. 
Az osztrák-magyar monarchiának 
biztosított előnyből kára van Ma
gyarországnak s nagy haszna Ausz
triának. Ausztria tehát még ott 
is hasznot húz, ahol károsodnia 
kellene, Magyarország ott is ká-

a »Rein«-ba, ott várakoztam volna a 
piccolómra, a szemem meg lassacskán 
leragadt. De 199 évet keresztül aludni, 
csakugyan borzasztó.

Mit volt mit tennem, feltártam a 
j helyzetet kísérőmnek. Kölcsönös álmél- 
! Uodás után hozzáfogtunk a kölcsönös 
magyarázgatáshoz. »Első sorban a vá
rost magát akarom megismertetni«, — 
mondá kísérőm, miután bemutatta ma
gát: »dr. Kacsincsky Mária, orvos.» Ez 
például, ahol most vagyunk, a »Haas- 
utca«. Azelőtt Kazinczy-utcának nevez
ték, de századunkban az a divat kez
dett lábra kapni, hogy, ha valamelyik 
família egy utcában minden házat Ősz- 
szevásárol, annak a nevéről keresztelik, 
illetve nevezik el az utczát.

— A/. a nagy négyszögü tér, köze
pén azzal a monumentális szoborral a 
Kossuth-tér, a szobor Kossuth Lajos 
szobra. A Wekerle térre ismertem rá, 
a mit bizony szépen kibővítettek. Egy 
öt emeletes palotán nagy arany betűk
kel csillogott: »I'elsőmagyarországi Hír
lap« Alatta: »Lánczy Aladár utódai 
könyvkiadó vallalat.«

— Ezt a szobrot, — magyarázta kí
sérőm — a nép emelte, miután évek 
során át hasztalanul várta, hogy a ha
tóságok tesznek valamit. Es a »Felső- 
magyarországi Hírlap «-nak, mely most 
50,000 példányban jelenik meg, jutott 
az oroszlánfész a felállítás érdeme kö
rül.

rosodik, ahol hasznot kellene húznia
Ugyanaz a gyalázatos játék ment 

itt is, ami az olasz kereskedelmi 
szerződésnél: Oroszország bebo- 
csátotta olcsón az osztrák ipar
cikkeket. Ezért ellenérték, rekom- 
penzáciő kellett neki. Persze, hogy 
az osztrák ipar bebocsátásának 
az árát Magyarország fizette meg: 
rászabadították az orosz búzát, 
hogy lenyomja a miénknek az 
árát Az osztrák iparnak nyújtott 
kedvezményt megfizeti a magyar 
földműves: ez a lényege vala
mennyi kereskedelmi szerződé
sünknek.

Es még avval a hazugsággal 
merik csalni a világot, hogy a 
gazdasági függetlenség káros volna 
a magyar földmivelésre! Ez a 
szerződéses öngyilkosság az elő
nyös állapot, úgy-e ?

Búza Barna.

Kérelem .
A vármegye becsülete ne?'ében tiso- 

telettél kérjük az újhelyi Kossuth 
szobor bizottságot, tudassa a közön- 
seggel, hogy él-e még ? és ha él, 
hát m it csinál?

A drága közvetítő.
Rendkívül érdekes sommás per fo

lyik most Budapesten. Közöljük az ada
tait, úgy, ahogy megbízható emberek
től hallottuk.

Az alperesek előadása szerint — mi 
igaz belőle, mi nem, majd elválik — 
igy történt a dolog:

A hegyaljai borkereskedők egy ré
szének fájt, hogy a borfogyasztási adót 
a községeknek adták bérbe, s hogy a

Lekanyarodtunk a régi »Korona-ut
cán. »Ez itt az igazságügyi palota« — 
mutatott kísérőm egy hatalmas épület
tömbre. A huszadik század elején épült 
fel, amint a történelem tanítja, hosz- 
szas értekezések, tanácskozások, ígér
getések és tervezgetések után. Azóta 
több Ízben kibővítették és átalakítot
ták.

— Hat az a keskeny sikátor ott
szemben ?

— Menjünk oda, cipelt magával ki* 
sérőm. Egy épületiéiben levő kisebb" 
szerű idomtalan ház emelkedett ott ki 
mindenfelé kőtörmelék, malteros ládák, 
homokrakások közül. Én ugyan nem 
akartam bemenni, mert a szögleten nagy 
betűkkel ki volt Írva, hogy »Ezen az 
utcán úgy a gyalog, mint a kocsikkal 
való közlekedés szigorúan tiltatik«, de 
kísérőm megnyugtatott : Sose törődjék 
vele, úgy sem ad arra senki semmit.

— Ez tehát a régi színház utca, mon
dám.

— Mi csak úgy hívjuk, hogy »Szin- 
utca.«

— Miért?
— No mert, a »ház« még most nincs 

kész.
— Szent József Mária, csak nem a 

régi színházat építik még most is ?
— De igen, — magyarázta kísérőm, 
az építést 1900 bán kezdték és foly

ton dolgoznak rajta, csakhogy mig az 
egyik falat felépitik, addig a másikban

Lapunk nwii M/áinn H olclrtl.
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DEUfSCH  ADOLF
alapit. 1890-bOll- első s -a.-ujhelyi hordó yyára alapit. 1890-bcn. 
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Van szerencsém hóesés tudomásukra hozni, hogy a 
sátorai,ja-uj helyi

h o r  d  6-(j (/ (/ r  ft m  b a  n
mindenféle nagyságú hordókat készítek, a legkisebb Antaliig* 
tói a legnagyobb hordóig, valamint

szüretelő, taposó és jüröő-káöakat
minden megrendelendő nagyságban, a legjut Ányosaid) árban.

Különösen ajánlom a t. községek, gazdák és tűzoltó- 
egyesül eleknek a nálam készített

vizes-hordókat
(gömbölyű vagy ovál)

mely kitűnő gyártmányaim számtalan község és tiizoltó-egye- 
ftülfttnél használatban van és melyek még eddig minden más 
hasonló gyártmányok közül jóságuk és tartósságuk által ki
tűntek.

Fontos! Hordó-gyáramban, mely már több év óta 
fennáll, csakis a legjobb minőségű hegyi tölgyfa anyagot 
használok, de kívánatra elvállalok mindennemű fenyőfából 
készítendő munkákat is. és képes vagyok bármily rendelésnek 
a legrövidebb idő alatt eleget tenni.

Számos rendülést kérve, maradok kiváló tisztelettel

Deutsch Adolf
hordó-gyáros ■

8 -A.-Ujhely. Rákóczy-u (saját házban.)

Szoba fű té sre  a jánlok

szagtalan sza lon  Roszznat
házhoz szá llítva  ju tányos árért

Ú g y s z i n t é n  id e i  t e r m é s ű  a j  b o r  t 3 0  tor. l i te r jé t .

Tisztelettel • K l e i n  G éza , 
m papsor-uteza.
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| V id é k i m egrendelések pontosan eszközöltetnek, ] " “

4  T. C.

5; Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy nyári «3»
*5 (Bártfa fürdő) állomásomról ideérkezve, q .

|  mosó és tisztitó intézetemet *
 ̂ Sátoraljaújhelyen özv. M agdzsárné-ház 2og. sz. a. S

vg (a róni. kath. templom mellett) megnyitottam s célom oda 3  
^  fog irányulni, hogy a nagyérdemű közönségbizalmát szives fe
«S megrendeléseivel megnyerjem. 15
'  E lvá lla l tisztítás végett férfi és női ruhákat, tisz ti 5.
^  nadrágokat, függönyöket, kéz tyűket, nyakkendőket, boát, 2*

m uffo t, sclyetn-blonsokat, piquet-mellényeket és egyéb ide- 3* 
§ vágó cikkeket. gf
£ Fehérnem űék: ingek, gallérok, kézelők mosása és va. **
^  sa/ása tükör fényesen, jutányos árak mellett történik. Ház. «2 
<2̂  nál mosott fehérnemüek vasalása is elfogadtatik. Vasa- j f  
sw lások am erikai fényesítő  gépen történnek. 2
g Mosó és tisztitó intézetemet a nagyérdemű közön-
2 ség becses figyelmébe ajánlva, maradok g
^  kiváló tisztelettel:

5 c 9 t .  í
2  Özv. JKagdzsárné-káz 209 sz.

(A rói. tatb. templom mellett.)
I__  Katonatiszti egyenruhák tisztítása elfogadtatik.

J u h á sz  Jenő  úr házában

(Főtér(). s zá m ) an em ele ten  eg y  u tc a a i

e r f i é l y e s  l a f i á s

esetleg bútorozva is azonna l kiadó.

J O á t f í é p e s  l e v e l e z ő - l a p o f í
a  le g n a g y o b b  v á la s z té k b a n

JP anóesm ann <M iRsa i s  fő ta n a
k ö n y v k e re sk e d é sé b e n  k a p h a tó .
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I |  Hirdetések
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Terv védve É  ZemmplénvármegyénekI ____. vi-) legelterjedtebb lapja a

n i í P A T H P ^  I  „felsőmagyar.száji JCirlap.*
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Ara 1 bádogpalacknak használati utas lássál együtt R  te lje se n
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Föszetkülrtes: D U R A T O R G Y Á R .  W  jutányos áron eladó.
Budapest, V. £ipót-kőrut 3. szám.

Viszontelárusltók mindenütt kerestetnek. Bővebbet : a kiadóhivatalban.
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Van szerencsém tisztelettel a nagyérdemű közönség b. tu
domására hozni, hogy

b o r o t v á l ó  t e r m ő m e t
a Kellner József féle házból, az újonnan < pisit [J V e in b erg er  f é le  
h á z b a n  f  h ó  20 á n  áthelyezem.

Kiváló tisztelettel
H évéiH Z  S i m o n ,  borbély és fodrász.

\  néma'hegyen egy 1700 öles beültetett, teljesen jó karban levő

m r  s z ő l ő  - p *
ú jo n n a n  é p í te t t  b o r  h á z z a l  jutányos áron eladó.

Értekezhetni: S a l a m o n  B é l a  tulajdonosnál.
Csalogány-utca 44í».
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